Russian Language Studies ISSN 2618-8163 (Print); ISSN 2618-8171 (Online)
2025 Vol.23 No.2 334-351
PycucTtuka http://journals.rudn.ru/russian-language-studies

DOI: 10.22363/2618-8163-2025-23-2-334-351
EDN: HETYPV
HayuyHasa ctatbsa

JINHrBOCEMMOTUYECKUI BEKTOP CEepun y4eOHNKOB
MO PYCCKOMY f13blKYy KAK MUHOCTPaHHOMY
«3HAaKOMCTBO C coBpemMeHHbIM Kutaem»

JL.T. 3osoreix'2=, C.H. Eabaukosa?, 0.}0. Kocmauesa®

'Corayanbsckuii yausepeuret, Yondy, Kumaiickas Hapoonas Pecnybiuka
*Poccuiickuii yHUBEPCHTET APYKOBI HaponoB, Mockea, Poccuiickas Dedepayust
3 AcTpaxaHCKHii rocynapcTBeHHbIi yHuBepcureT um. B.H. Taruiesa, Acmpaxano,
Poccuiickas @edepayus
P<zolotykhlg@yandex.ru

AHHOTaUMA. AKTyaJTbHOCTh UCCIIEIOBAHMS ONPEACIISIOT clieayromue (akTopsl: Ha Ha-
YYHO-METOAMYECKOM YPOBHE HE U3yUYEeHBI BEKTOPbI HOBOW MUCCHUHU BBICHIETO HHOS3BIYHOTO 00-
pasoBanus KHP B moArotoBke BhICOKOKBATH(DUIIMPOBAHHBIX CIIEIUAIMCTOB CO 3HAHUEM pyC-
CKOTO SI3bIKa; B POCCHICKOM PYCHCTHKE HE MCCIIE€JOBaHA MJCOJOrMYECKas 3HAYMMOCTh IS
KUTAMCKUX CTYIEHTOB JIMHTOBOCEMHOTHYECKOrO BeKTOpa ‘KuTaickuii’. Llens uccienosa-
HUS — BbISIBIIEHHE 0a3UCHBIX JIMHI'BOCEMUOTUYECKUX JIEMEHTOB COLIMATUCTUYECKON CUCTEMBI
HOBOM 2pBI C KHTAHCKUMHU OCOOCHHOCTSAMH KaK BEKTOpa B (DOPMHPOBAHUHU CIIOCOOHOCTH WH-
TEepNPETUPOBATh KUTANCKUNA MOJUTUYECKUI TUCKYPC Ha PyCCKOM sA3bike. MccaenoBanue 0azu-
POBANIOCH HA MaTepHale YeThIpeX yUYCOHHKOB MO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY CEpPHH
«3HaKOMCTBO ¢ coBpeMeHHBbIM Kutaem» (2022), 0CHOBOHM y4eOHBIX MaTEepHUAIOB KOTOPHIX CTa-
i uaen Cu L[3UHBIIUHA O COIMANIM3ME C KUTAWCKOW Crien(UKON JUIS HOBOU 31moxu. OCHOB-
HbI€ METOJbl UCCIIEI0BAaHUS — JIMHIBOCEMHOTHYECKUI U cTaTucTUueckuil aHanu3. OnucaHa
JMHTBOAUAAKTHYCCKASsI MOJICTTh AHAIN3UPYEMBIX YIEOHNKOB, OMpEIeiIeHa ONTHMATFHOCTh HH-
TErpany UCOJIOTUICCKON M MOTUTHYECKON KOHIICMIIMK B y4eOHbIC IPOTPaMMBI ISl 3aKpe-
TJICHUs1 0a30BBIX HABBIKOB BIIAJICHUS PYCCKUM KaK MHOCTPAHHBIM B KHTAHCKUX By3aXx, BbISIBIIC-
Ha 0COOCHHOCTH YHMOTPEOICHUSI KOMIIOHEHTA ‘C KHTAMCKOH crierudukoii’ B ydaeOHNKaX CEpHH.
Pesynbrarsl MOATBEPKJIEHBl CTATUCTUYECKUM aHAJIM30M MHKPOS3bIKa HCCIIEI0BATEIbCKOTO
Marepuana u (UKCUPOBAHHUEM MPEeOoONaJaHusl HIICOJIOreM C KOMIIOHEHTOM ‘KMTaHCKUH® Kak
JIMHI'BOCEMUOTHUYECKOTO 3JIEMEHTA, OPraHU3YIOIIEr0 JTUHTBOANIAKTUYECKYI0 OCHOBY aHaJu-
3UpyeMbIX y4eOHuKOB. OmpeneneHre 4acTOTHOCTH LENOCTHOTO KOMIIOHEHTa ‘C KHUTaHCKOi
cneun (UKo’ BBISBUIO €r0 LIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKU KaK CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO
ANIEMEHTA JTHHTBHCTHUYCCKUX CIMHUI] pa3Horo (opmara B IPOLECCE OCBOCHHS MAaKpO- H MU-
KpocTpareruii Tekcra. JlaHHOe ucciieioBaHUE YTOUHSET MPEJICTaBICHUS O A3bIKOBOM JINYHOCTH
KHTAHCKOTO CTYICHTA, aKTYyaJIN3UPyeT METOAMICCKHE MTOAXOIBI K OPTaHU3AIH €T0 00yUeHHS
C YUETOM KaK CUCTEMBI TUCKYypca ¢ KHTAUCKUMH 0COOCHHOCTSIMH, TaK U (YOPMHUPOBAHHUS HABBI-
KOB MEKKYJIBETYPHOTO OOIICHUS.
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BeBeneHue

B komnemxax u ynuBepcurerax Kurast Ha pazHbIX 3Tanax pa3BUTHs roCyaap-
CTBa MEHSUIMChH MOAXOAbI K YYeOHBIM MaTepuaiaM Jjsl MOJrOTOBKH CIIEIIUATUCTOB
CO 3HAHWEM MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. J[MHAMUKA CO3MaHHS YYCOHUKOB MO PYyCCKOMY
SI3bIKY Pa3HOM HANpPABIEHHOCTH SIBHO WJIM KOCBEHHO MPEJCTABIICHA B CTATHIX KHU-
TalCKUX PYCHCTOB IPHU aHAJIM3€ MTPOOJIEM By30BCKOM ITPAKTUKH TIPETIOAaBaHUs PyC-
CKOTO sI3bIKa B aCIleKTe COBpeMEeHHbIX Hanpasiienui (bansixuna, Yxao, 2010; Jlro,
2014; T'ao, 2016; H»n, 2020; Xyoii, [Terposa, 2021 u ap.). Ay1a coBpeMeHHON Ku-
TalCKOM PyCUCTHKH OY€Hb Ba)KEH OTMEUYEHHBIH POCT NOTPEOHOCTH «B y4eOHUKAX
PKW, opreHTHpOBaHHBIX HA HOBBIE KOHTUHTCHTHI 00y4aeMbIX U HOBBIE LIEJIH U YCIIO-
Busi oOyuenus» (Dapucenkosa, XKemmanu, 2020: 427), COOTBETCTBYIOLIUX «YPOB-
HIO POTHOTO sI3bIKa U KyJBTYPHOMY OOKIpayHIy T€X, KTO Oy/IeT MOJIb30BaThCs ITH-
MU yueOHBbIMU ocoOusmm» (JIu, 2024: 14).

B 2016 1. st yuacTus B I0OQJIBHOM yTIPABIICHUH OBLIO B3STO HAIllpaBICHUE
Ha MOATOTOBKY MPO(ECCHOHANIOB, YE€TKO OCO3HAIOIIUX HAIMOHAJIBHBIE YCIOBHS
Kurast u cB0OOIHO BIAACIOMIMX HHOCTPAHHBIMU S3bIKAMH, MPOPECCUOHATIOB, XO-
POILIO 3HAOIMINX MEXKyHAPOIHbIE IPaBUJIa U OCHOBHBIE aCIIEKThI BEACHUS MEXKIY-
HapOJHBIX TIEPeroBopoB. VIHHOBaIIMOHHAS TpaHC(OpPMAIUs KOHIIETIITUN WHOS3bIY-
HOro oOpaszoBaHusi B Kurae u3MEHSET TPaTUIIMOHHOE BOCHIPHUSATHE BOCTOYHOM
o0Opa3oBareIbHON TPAAUIINU, KOT/IA «CO3eplaTeIbHbIN XapaKkTep yueOHOro moBee-
HUS CTYJCHTA HE MPEJAIoJIaracT akTHBHON HHTEPIIPETAIINK U 00padoTKu nHpOpMa-
LMY, & TAKKE BBIPAXKEHUSI TMYHOTO BOCIIPUSATHSA U OLIEHKH HOBOT'O 3HaHUS, <...> HE
(bopMupyeT cyObEeKTUBHYIO MOTUBAIIMIO U HE CTUMYJIUPYET BOBJICUYEHHOCTD B IPO-
1ecc opnazeHust HoBeIM 3HaHuem» (Hopetiko, 2021: 53).

ConpspxkeHue HOBOM 3pbI BBICIIIETO HHOS3bIYHOTO 00pa3oBanus B Kutae u me-
pH0/la MTHHOBAIIMIA M PAa3BUTHS B TIOJATOTOBKE BHICOKOKBATH(UITMPOBAHHBIX CIIEIH-
aJIMCTOB CO 3HAHUEM PYCCKOTO I3bIKa ObLIO OMpeAeieH0 MHUIIMATUBOM « OIUH 1osc
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1 onuH myTh» (2013 1.), 9TO MOTUBUPOBAIIO KOPPEKTUPOBKY IIEJTH M KOHIIETITYaIh-
HOoe OOHoBieHHEe oOydeHus. Kpome MiIoJO0TBOPHBIX MHOTOTPaHHBIX KOHTAKTOB
¢ Poccueit, Kurait akTuBU3UpyeT COTPYAHUYECTBO «C MATHIO cTpaHamu LleHTpaib-
Hoit Asum — Kazaxcranom, Keipreizcranom, Yzoekuctanom, TaKUKHUCTaHOM,
Typxkmenucranom» (Ban, 2019: 124). Mcnonp3oBaHue pyccKOTo sI3bIKa Kak sI3bI-
Ka-IIOCPEAHMKA B JIEJIOBBIX IEPErOBOPaxX YTBEPAUIO «MOAEIb KOMIUIEKCHOW MOAT0-
TOBKH ,,pYCCKHUH s13bIK + crienuanbHOCTh » (Ukan, 2020: 24-25). Peanuzanus HoO-
BOI KOHIIEMIIMM WHOSI3BIYHOTO O00pa30oBaHMs HalpaBlieHa Ha (QOpMHpPOBaHHE
SI3bIKOBOM JINYHOCTU KHUTAWCKOTO CTyA€HTa U COOTHOCHMMA C MPEJIOKEHHOMU
I". BoruHbIM JTUHTBOAUAAKTHYECKON MOJIEIBIO SI3LIKOBOM JIMYHOCTH, ONTMCAHHUEM
€€ JIMHTBOKOTHUTUBHOW CTpyKTyphl (borun, 1980). IloaroroBka TamaHTOB, mpo-
(heccHOoHAIIBHO BIIAJICIONINX JCIOBBIM PYCCKHM SI3BIKOM, aKTyallu3UpoBasia 000-
CHOBaHHEC JUJAKTUYCCKUX IEJIe B MPAKTUKE OOYYCHUS M MOOYIHIIa KUTAHCKUX
MpenojiaBareiel K palndoHaIbHOMY IUTAHUPOBAHUIO CHCTEMbl 3HAHWM, IeJeHa-
MPaBJICHHOMY MPOEKTUPOBAHUIO YUEOHO-METOAMUECKON NIEATEIbHOCTA U TIPUMeE-
HEHUS «IIOIXOSIIEro crocoba npenoaaBanus» (Uxan, 2018: 261).

B xonte 2019 . B Kutae Op11a BeiZIeJIeHA M OpTaHW30BaHA e TEILHOCTD MO/
Ha3BaHueM «Tpu acriekra BHEAPEHUSI MHOTOSI3BIYHOM Bepcuu kauru Cu [[3uabnm-
Ha ,,00 ympaBieHHH rocyrapcTBoM »!. KOHIENIUs «Tpex acreKTOB BHEAPEHHSD
HarpaBJIeHa Ha «BHEJPECHHE B BY3bl, BHEJ[PCHUE B YUCOHBIN MaTepuai, BHEAPECHHE
Ha 3ausATus». B 2021 . Otnen npomaranael LIK KIIK o6ocHoBan He0O6X0nUMOCTh
pa3pabOTKU CTaHIAPTU3UPOBAHHBIX YUECOHMKOB, 0003HAYMB Y4YEOHBIH MaTepuai
KaK OCHOBY y4eOHOH NesTenbHOCTH. PempeseHTarnueld pe3ysnbrata MmpoIBHKCHUS
KOHIIETILIUU «TPEX acMeKTOB BHEJPEHUsD» CTaJl BbIXOJ CEpUU YUeOHUKOB «3HAKOM-
CTBO ¢ cOBpeMeHHbIM KuTaemM» Ha 1eCSITH MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX, IIMPOKO UHTEP-
MPETUPYIOIIUX JUCKYPC COLMATMCTHYECKOW CHCTEMbI HOBOW 3pbl C KUTAUCKUMH
0COOCHHOCTSIMHU MOCPEACTBOM JTUHTBOCEMUOTHUYECKHUX CHCTEM aHTIIUKUCKOTO, pycC-
CKOTO, HEMEIIKOT0, (PPaHIly3CKOr0, UCIIAHCKOT0, apaOCKOro, SIITOHCKOTO, UTANbsIH-
CKOT'0, MMOPTYTAJICKOTO U KOPEHUCKOTO SI3bIKOB.

Kaxxgas si3pikoBasi Bepcus CEpHM BKIIIOYAeT 4eThipe yueOHuka: «UteHue
u ucbMoy, «Ilybnuunas peusy, «lIpakTuyeckuii Kypc nepeBoga» (AJs CTYIEHTOB
OakanaBpuara), «IIpoaBUHYTHI Kypc TmepeBoma» (AJsi ydaluxcsi MarucTpary-
pBI) — | ABIsETCS YPPEKTUBHBIM ITyTeM OOHOBJICHHS U YCOBEPIIICHCTBOBAHMSI CU-
cTeMbl 00y4YeHHS] HHOCTPaHHbBIM si3bikaM B Kutae (Zhang, Liu, 2022: 91). JIunrso-
TUIaKTHYECKass MOJENIb KaXKIOro Y4eOHHKa, SIBISSICh aOCTPaKTHOW MOJEINbIO,
HamnpaplieHa KaK Ha OBJIQJICHUE SI3IKOM IMOCPEICTBOM HOBOW CHCTEMBI yUEOHBIX
MaTepuasoB, TaK ¥ Ha (OPMHUPOBAHUE KOHIENTYATbHONH CUCTEMBI 3HAHUN B IIEIIAX

' Xi Jinping. Xi Jinping: The Governance of China. Vol. 1. Beijing: Foreign Languages Press, 2014.
0 p).(i Jinping. Xi Jinping: The Governance of China. Vol. 2. Beijing: Foreign Languages Press, 2017.
o p).(i Jinping. Xi Jinping: The Governance of China. Vol 3. Beijing: Foreign Languages Press, 2020.
00 p).(i Jinping. Xi Jinping: The Governance of China. Vol. 4. Beijing: Foreign Languages Press, 2022.
722 p.
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3HAKOMCTBA MHpa ¢ COBPeMEHHBIM KHTaeM. DTO CTaHOBHUTCA BO3MOXKHBIM 4epe3
TPAHCIISLIMIO HE TOJIBKO KOHKPETHBIX KOHIIENITOB B KaueCcTBE 0a30BbIX MOHATUH, HO
1 a0CTPAKTHBIX KOHLENTOB KaK OTBJIEYEHHBIX KAaTETOPU3MPYIOLIUX MOHATUH WIN
0000I1IEHHBIX KOTHUTHBHO-CEMHUOTHUECKHUX MOJENIeH ¢ YYETOM TOro, 4TO «H KOH-
KpETHbIe, U aOCTPAaKTHbIE KOHILIENITHl MOI'YT UMETh CHUMBOJIMYECKYIO COCTaBIISIO-
11yI0, TPAaHCLIEHAUPOBaTh MUPOBO33peHUYeckue cmbicib (Illenectiok, 2021: 37).
O0ocHOBaHMEM CO3[AaHUS CEPUU YUEOHMKOB «3HAKOMCTBO C COBpeMeHHbIM Kura-
eM» TOCTYKMJIM [IBa B3aUMOCBsI3aHHBIX (akropa: 1) coBpemenHslit Kuraii nepe-
KMBAET HAWIYYIINN NEPUOJ] pa3BUTHUS; 2) HAOIIOHaeTCsa Ype3BbIYaiHbINA CIIPOC HA
BBICOKOKBAJIM(PUIIUPOBAHHBIX MEXTyHAPOIHBIX CHELUAIUCTOB C NTyOOKUM 3HAHHEM
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, YTO 00YCIIOBIEHO 3HAYUMOCTBIO «MEXKYJIBTYPHON COCTaB-
JISAOILEY MHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHIIUH, TI03BOJIAIOIIECH TNYHOCTH
HCIIOJIb30BaTh UMEIOLINECS 3HAHUSI, yMEHHS U HaBBIKU B YCIIOBUAX ONPEJECIEHHOTO
KyJbTypHOro koHTekcTa» (O6nanosa, Jlepamxkuna, 2020: 223).

Jlonroe BpeMsi KuTaiickoe BbIclliee 0Opa3oBaHHE B acEKTe OOy4eHUs] MHO-
CTpPaHHBIM SI3bIKaM OBLJIO COCPEAOTOYECHO HA TOM, YTOOBI MO3HaKOMHUTH Kurtaii ¢ Mu-
POM M BCTYNUTh B HOBYIO 3py. HoBasi Muccusi KUTaiicKoro BBICHIETO MHOS3BIYHOTO
00pa3oBaHMs — pa3BUBaTh TAJIAHTHI, KOTOPbIE CMOTYT HE TOJIBKO YUTATh «3ala/IHbIe
KHUTH», TEPEBOIUTH «3alaJHble MCCIEIOBAaHMSD M H3ydyaTb «3arajHble S3bIKM
B paMKax COBPEMEHHOIO MHOSA3BIYHOIO 00pa30BaHMs, HO U CTaTh OTBETCTBEHHBIMU
3a 3HAKOMCTBO MHUPOBOI'0 COOOIIECTBA C COBPeMEHHBIM Kuraem. OTH pakTopsl onpe-
JeJIUIIM UHTEPEC K HOBOMY JIMHTOBOCEMUOTHUYECKOMY BEKTOPY CEpUH Y4YEOHUKOB
10 PYCCKOMY $I3bIKYy KaK HHOCTPaHHOMY «3HAaKOMCTBO C COBpeMEHHBIM Kuraem».

eanb uccien0BaHUsA — BbIIBUTH Oa3UCHBIC JIMHIBOCEMHOTHUYECKUE HJie-
MEHTBI COLIMATMCTUYECKOW CHCTEMBbl HOBOM 3pbl ¢ KMUTACKUMHU OCOOCHHOCTAMU
KakK BEKTOpa B ()OPMHUPOBAHUU CITIOCOOHOCTH UHTEPIPETUPOBATH KUTAMCKHUIA TOIH-
TUYECKUHN TUCKYPC Ha PYCCKOM SI3BIKE.

MaTtepuanbl u meToabl

HccnenoBanue npoxoauiio Ha MaTepHualie YeThbpeX Y4eOHUKOB cepur «3Ha-
KOMCTBO ¢ coBpeMeHHbIM KuTtaem» (nanee — «Pycckas cepust yueOHUKOB»): «YUte-
HUe U mHChbMO» (3-i ron oOyuenwus)’; «[lyOnuunas peub» (4-if rox oOy4eHus ),
«[paktrueckuii Kypc nepeBoaa (Juist cTyneHToB OakanaBpuata)»*; «[IpomrBUHYTHIH

2 Liu Hong, Tian Xukun, Yang Ke, Wang Gang, Li Ruilian, Fei Junhui. Reading and Writing. A text-
book series “Introduction to Contemporary China” for students of higher education in foreign languages
and literature, Russian language textbook series. Beijing : Foreign Language Teaching and Research
Press, 2022. 177 p.

3 Liu Hong, Huang Mei, Wang Zonghu, Song Fang, Lao Huaxia, Dong Lin. Public Speaking. A text-
book series “Introduction to Contemporary China” for students of higher education in foreign languages
and literature, Russian language textbook series. Beijing : Foreign Language Teaching and Research
Press, 2022. 197 p.

4 Liu Hong, Xu Hong, Peng Wenzhao, Zheng Mingyu, Qian Qin, Du Hongjun. Practical Translation
Course (for Undergraduate Students). A textbook series “Introduction to Contemporary China” for stu-
dents of higher education in foreign languages and literature, Russian language textbook series. Beijing :
Foreign Language Teaching and Research Press, 2022. 167 p.
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Kypc nepeBoa (IS yJaluxcsi MaruCTpaTyphl)»°, OCHOBOW y4eOHBIX MaTepHaIOB
KOTOPBIX cTanu ujen Cu L[3uHbIMHA 0 conMamu3Me ¢ KUTACKON crienu(uKon 1ist
HOBO 3110xH. Takoi BEIOOP 000CHOBBIBAECTCS UHTEPIPETAIIUECH «OCHOBHBIX MPUH-
LIAIIOB JIMHTBOAUIAKTUKYA — U1 JTUAAKTUYECKON 3HAUMMOCTH SI3bIKOBBIX SIBJICHU-
1, 3aKJIFOYAIOIIASICS B TOM, YTO K A3BIKYy KaK CEMHOTHYECKON CHUCTEME OTHOCATCS
KaK K IpeIMEeTy U B TO e BpeMsl Kak K cpeAcTBy oOyuenus» (Lakmenn, 2008: 40).

Conepxanue yueOHbIX MaTepuasioB «Pycckoll cepun yueOHHKOBY XapakTe-
pHU3yeTCsl IPEOJOICHUEM TPATUIIMOHHOTO PA3INUUs MEX1y yueOHUKaMu 1o ¢op-
MUPOBAHUIO JIUHIBUCTUYECKUX YMEHUN M HABBIKOB U WJCOJIOTMUECKUN 3HAHMIA,
TaK KaK OPraHUYHO OOBEIUHSIET U3yYeHUE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA M MCCIIEIOBAHNE
3HaHUH B aCMIEKTE€ COBPEMEHHOTO NojuTuyeckoro nuckypca KHP.

JlanHbie (haKTOPBI ONPEEIIMIN HAPaBIEHHOCTh HACTOSIIETO UCCIISIOBAHUS
B ACIIEKTE JIMHIBOCEMHOTHKHU ISl PACCMOTPEHUSI 3HAKOBBIX CHCTEM, IPUMEHSIIO-
LIUXCS B SI3bIKE U MEXAYHApOAHON KOMMyHUKaluu. OOpalieHue K JMHIBOCEMUO-
THYECKOMY aHaJH3y KaKk OCHOBHOMY METOJOJIOTHYECKOMY BEKTOpPY OOYCIIOBIICHO
COBPEMEHHBIMU KOHLIETIIIMSMH MTOATOTOBKH MPOgecCHoHaNoB B By3ax Kwuras, cro-
COOHBIX B ITOJIHOW MEpE BBIMOJIHUTH CBOIO MUCCHIO B MIHTEPIIPETALIMH JIMHIBOCEMHUO-
TUYECKUX JIEMEHTOB IMOJIUTUYECKUX MPAKTHUK JJIsl IEPEAadH SA3bIKOBBIX U KYJIBTYp-
HBIX TPAJAUIUN KaK HEOTHEMJIIEMOW YaCTH KUTAUCKOTO KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKOTO
KOHTEKCTa U I TPAHCISIIUUA COBPEMEHHBIX MonuTudyeckux koHuenuuii KHP na
PYCCKOM si3bIKE. AHAJIM3 TEKCTOB, B OCHOBHOM B3SIThIX U3 COUMHEHUH [ eHepaabHO-
ro cexkperapsa Cu [[3unbnuna «Ynpasienue Kutaemy», «Pe3ontonuny», «BbicTyre-
HUSD», YYEOHBIX MaTepHalioB U MHCTPYKIMI, HAMpaBjeH Ha ompeaesieHue 0coOeH-
HOCTEN OTPa)KE€HUs KyJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U UJEH.

Hcnonp3oBanue MeTofa CIUIOMIHON BBHIOOPKM OBLIO HAmpaBieHO Ha cOop
SI3BIKOBOTO MaTepHasia ¢ KOMIOHEHTAMU ‘KUTAWCKH | ‘C KUTAHCKON criennuKoit’
U OTIPENIeNIUII0 MPUHLUI 0TOOPAa KOHKPETHOTO MCCIIEI0BATEIbCKOTO MaTeprana —
CJIOBOCOUYETAHUH, MPENTIOKEHUI M TEKCTOBBIX (parMeHTOB u3 «Pycckoit cepuun
yueOHHKOB». CTaTUCTUYECKUI METO/I ObUT HalleJeH Ha BbISBICHHE KOJIMYECTBEH-
HOW COCTaBJISAIOLICH BapUaTUBHOTO YHOTPEOICHHS MOHATHUS ‘COLUAIIN3M C KUTai-
cKoi crierudukoil’ B «Pycckoit cepun yueOHUKOBY.

Pe3ynbTaThbl

JlaHo onmcaHue JIMHIBOJUAAKTUYECKOM MoiesT 00y4yeHus 001IeCTBEHHO-IIO-
JUTUYECKOH JIEKCUKE Ha MaTepHalie YeThlpeX yueOHUKOB CepUU «3HAKOMCTBO C CO-
BpeMeHHBbIM Kutaem» / «Pycckast cepust yueOHUKOBY, SBJISIOUICHCS THIUYHOM MO
CTPYKTYpE U OpPUEHTHUPOBAHHOW KaK Ha OBJIAJICHHE SI3IKOM MOCPEACTBOM HOBOM
CUCTEeMbI yueOHBIX MaTepHalioB, Tak U Ha (OpMHUpPOBAHHME KOHIIETITYalIbHOM CHC-
TEMBbI 3HaHUH B LEIX 3HaKoMcTBa Mupa ¢ Kuraem. OmnpeneneHa onTUMaabHOCTh

5 Liu Hong, Huang Dongjing, Wang Jiaxing, Liang Xiaonan, Song Qiuhua, Wang Lei. Advanced
Translation Course (for Postgraduate Students). A textbook series “Introduction to Contemporary China”
for students of higher education in foreign languages and literature, Russian language textbook series.
Beijing : Foreign Language Teaching and Research Press, 2022. 194 p.
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peanu3anyy UACOoJOTUUECKON U TIOJTUTUIECKON KOHIICTIIIUN yIeOHOH MPOTpaMMBl,
cocTosel u3 Tpuaabsl — (HOPMHUPOBAHUS IICHHOCTEH, TIepe1ayr 3HAaHUA U Pa3BH-
THS CIIOCOOHOCTEN.

[IpencraBnen HHTEPIPETAIMOHHBINA JUANIA30H JIEKCEMBbI ‘KUTAUCKUNA B JIMHT -
BOJUJAKTUYECKOM MOJieIupoBaHuK. CTaTUCTUUECKUIN aHAIU3 MUKPOSI3bIKa CEPUU
y4eOHUKOB «3HAKOMCTBO ¢ cOBpeMeHHbIM Kutaem» / «Pycckoii cepun yueOHUKOBY
1 3adUKCUPOBAHHOE MPeoOIaJaHie MOTUTHUECKUX BBIPAKEHUN C KOMIIOHEHTOM
‘KMTANCKUN® KakK JIMHTBOCEMHOTHYECKOTO 3JIEMEHTA, OPraHU3YIOUIEr0 JTUHTBOIU-
JTAKTUYECKYI0 OCHOBY aHAIIM3UPYEMbIX YUEOHHUKOB, MIOATBEPAUIIH IMOTYICHHBIE pe-
3yJIbTaThI.

BrisiBIeHBI CEMUOTHYECKUE TPYIIbl UHTETPALMU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKUX ¥ JIMHTBOJUJIAKTHYECKHUX ACTIEKTOB BBIPAKCHUS ‘C KHUTAMCKOUN crieliu(rKoi’.
UccnegoBanne ynoTpeOUTENbHOCTH (YAaCTOTHOCTH) II€JIOCTHOTO KOMIIOHEHTA
‘c KuTalCKOM crienn()UKON BBISIBUIIO €T0 IIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH KaK CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHYECKOTO JIEMEHTa JIMHTBUCTHUYECKHX CIUHUI] pazHoro dopmara
B IIPOLIECCE OCBOEHUS MAKpO- U MUKPOCTPATETHil TEKCTA: «BUACTh Majioe B OOJIb-
[IIOM ¥ BUJIETH OOJIBIIIOE B MAJIOM», OTTAJIKUBASICh OT MIEPCIIEKTUBBI TIOJTUTHIECKOTO
JUCKypca, TOHUMasi MaKpOOCHOBY, 11€J1b, BHYTPEHHIOIO JIOTHKY W TEKCT B IICJIOM.
[TyTem MHOTOKpAaTHOTO BHEAPEHUSI OAHOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOTO JIEMEHTA
Ha Pa3HbIX S3BIKOBBIX YPOBHAX IMPOMCXOIUT OCBOEHHUE a03a1ieB, pa3dop yactei u Je-
Tajel, pereHne KIFUEBbIX U TPYIHBIX POOIEM B MEJSX COOTBETCTBHSI JIMHTBOTH-
JAKTUYECKOM 1I€JIM U 3HAYEHUIO MOJIHOTO TEKCTA, CTUIIIO U SI3bIKOBOMY JIHAIIa30HY.

VYcraHoBiIeHAa MHTETpAlMs UACOJOTHUYECKOTO ACIEKTa SA3bIKOBOM KapTHUHBI
MHpa B MPOIECCEe OBIAJCHUS KUTAUCKUM MOJUTHYECKUM JUCKYPCOM Ha PYCCKOM
SI3bIKE B YCJIOBHMSIX KUTAWCKON yuyeOHOU ayquTOpUU W JMHTBOJUAAKTUYECKOE
OCMBICIIEHHE (OPMUPOBAHUS BTOPUYHOMN S3BIKOBOM JTMUYHOCTH KUTAKWCKOTO CTY-
JICHTA.

O6cyxaeHue

MHTepnpeTaumoHHbIV Anana3oH NeKCeMbl ‘KUTancknin’
B JIMHrBOANOAKTUYECKOM MOLENTMPOBAHNN

Bce yuebnuku pasnenensl Ha BBeneHue U 10 Tematudeckux 610koB. Bo BBe-
JICHUM TIPEACTABIICHbI JIMHTBUCTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU KUTANUCKUX JOKYMEH-
TOB, PEMPE3ECHTUPYIOIINX COBPEMEHHBIE MOJMTHUYCCKUE COOBITHS. TeMaTndyeckue
OJIOKM OpPHEHTHPOBAHBI HA IIEJICHANPABICHHOE H3yYEHUE CTYIECHTAaMHU Ba)KHBIX
acniektoB uaei Cu L[3uHbNMHA O colMain3Me C KUTaWCKoW crienn(uKoil HOBOU
3MO0XU U OCO3HAHUE OCHOBHOTO COJEP)KaHHUS M CYIIECTBEHHOM KOHHoTauuu. Ha-
puMep, CTPYKTypa U coiepkanue Moayns yueOHuka «[lyOnuunas pedb» BBIIIS-
JUT CIEAYIONINM 00pa3oMm:

— BcemynumensHoe cnogo (86edenue): KpaTkoe N3JI0KEHHUE MPEABICTOPHH TEMbI

U €€ MPEeJICTaBJICHHUE.

— Vyebnas yenv (yeru o0Oyuenus) BKIIOYACT TPU H3MEPEHUS: COJCPIKAHHE

TEMBbI, HABBIKU MPE3CHTAIIUU U CTIOCOOHOCTh K KPUTHYECKOMY MBIIIJICHHUIO.
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— Ilpeomexcmogvle 3a0anus: couepkaHue, 3HAKOMCTBO C OCHOBHOW YacTbIO
OCHOBHOTO TEKCTa M IPyTHe YIPAKHECHHSI.

— Tpenune (pazmunounvle ynpasxicnenus) — yCTHBIE 3a/1aHUs, CBSI3aHHBIE C Te-
MOM Monayisi. TpeHUHT MPOBOAUTCS WHIAMBUIYAIBHO WJIM B TpyIIax Ha
OCHOBE COOTBETCTBYIOUIETO COJAEpKAHUs, HAWJIEHHOTO W MPOYUTAHHOTO
B XOJI€ MPEABAPUTEIILHON MTOITOTOBKH.

— Illonuams cospemennsviii Kumaii — BBOAUT coAep)KaHUE TeMbl. YTeHHE, MO-
HUMaHHe W OOCYXIIEHHE TEKCTOB, B3STHIX M3 TOMOB 1, 2 W 3 KHUTH
«Cu 3usbnun: Ynpaenenue Kuraemy», HanpaBieHO Ha TOHUMAaHUE CTYECH-
TaMH KOHIICTIIIMH yTpaBlieHUs coBpeMeHHoro Kurtas, MeTo0B 1 ombITa pe-
HIeHUs TpolIeM.

— Paccxaoswcem mupy o Kumae: B 5TOM pazziesie OpraHnqHO UHTEIPUPYIOTCA pe-
YeBbI€ CTPATETHH, OOBSICHSIFOTCS Ba)KHBIE peUeBbIe HABBIKU, @ HA OCHOBE pe-
YeBBIX IPUMEPOB pa3zpadaThIBalOTCS 1IeNIEBbIE YIIPAXKHEHUS 7151 TPEHUPOBKU
COOTBETCTBYIOLIUX peueBbIX HaBbIKOB. Oco000€ BHUMAHUE YIENSETCS JINY-
HOMY MHEHUIO YYaIIMXCS U €r0 BBIPAKEHUIO B BBICTYIUICHUSX, & TAKXKE
KYJIBTYp€ CTpaHbl, KOTOPYIO OHU MIPE/ICTABIISIOT.

— Temamuueckuii crosapb (6ubIUOMEKA MEMAMULECKO20 C08aps). OCHOB-
HBIC MTOHSTHSI, CBA3aHHBIE C TEMOUW MOJIYJIsI, U KIIOUEBbIE MPEAIOKEHUS 00e-
CIIEUMBAIOT SI3bIKOBYIO MOJIEPKKY MPU BBIIIOJIHEHUH PEUYEBBIX 3aa4 pas3ze-
7a ypoka. Pycckue BelpaeHust CIIOBapHOTO 3araca B OCHOBHOM 0a3HpyIOTCs
Ha TIepPEeBOJIax, MPEICTABIECHHBIX B 9TOM YPOKE.

VYueOnsiit MaTepuan «Pycckoil cepun yueOHUKOBY, BIOpaHHBIN U pa3pado-
TaHHBIA C KUTAWCKOW CHEIU(UKOHN, MOCBAIICH aKTyaJbHBIM TeMmaM, (UKCHPYIO-
M 0a30BbIe IIEHHOCTH COIMAM3Ma ¢ KHUTaickoi crenudukoir. KorHutus-
HO-IParMaTH4eCcKoe IMPHUMEHEHHE AaBTOPUTETHBIX IE€PEBOJIOB KIIACCHUECKUX
KUTaMCKUX TEKCTOB KaK Y4eOHBIX TEKCTOB aKIIEHTUPYET CO3[JaHUE CUCTEMBbI JTUC-
Kypca ¢ kutaiickoil cnernudukoid. O6G0CHOBaHHEM TAaKOTO YHHUKAIBHOTO MOAXOAA
Moxet crath Mbicib HO.H. Kapaynosa o B3amM03aBUCUMOCTH SI3bIKOBOW TUYHOCTH
u mozeneil oOydyenus s3biky. Ecinu momenu oOyueHUSs SI3BIKY «OTPaHUYHBAIOTCS
paMKaM¥ CUCTEMHOTO MPEJCTABICHUS CaMOT0 s13bIKa U HE BTOPIaloTCs B CTPYKTYPY
JUYHOCTH, SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, OHM OOpEUEHBI OCTABATHCS UEM-TO BHEIIHUM,
9y IBIM 110 OTHOIIIEHUIO K OOBEKTY OOYUEHHUS S3BIKY. <...> HEBO3MOXKHO B OTPBIBE
OT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, O€3 yueTa ee MHOTOypPOBHEBOI opraHu3aiuu, 6e3 ooparie-
HUS K MPUHIUNAM (GOPMUPOBAHUS U CTPYKTYPHI, B YACTHOCTU U €€ UHTEIUICKTA,
co3nath 3pPekTUBHYIO Moiens 00y4ueHus s3bIKy» (Kapaymos, 2010: 49).

Koneunas niens «Pycckoit ceprn yueOHUKOBY — MOATOTOBHUTH CIIEIIUATIICTOB
10 MEXTyHAPOHOM KOMMYHHUKAIIMU, UMEIOIINX TITyOOKHe 0a30BbIe 3HAHUS PYCCKO-
O SI3bIKa, 3HAHMS pa3IM4yMil B CIOBAPHOM 3alace, CUHTAKCUCE, JUCKYpCe, JIOTHKE,
MMOBECTBOBAHHUHU U HA JIPYTHX YPOBHSIX JUCKYPCHUBHBIX CHCTEM KUTAHCKOU U PyCCKOM
MOJUTUYECKOH JnTeparypel. Kuraiickas o0l1ecTBEHHO-OJIMTHYECKAs JIEKCHUKa ca-
MOOBITHA U TPeOyeT «MOJUTHYECKOTO YyThsl, @ TAKXKE JTMHTBUCTHIECKON TPaMOTHO-
CTH, YTOOBI Mepenarh KOHHOTAllMKM U MOATEKCT MOJIUTUYECKOM JIEKCUKU CIIOBaMH,
MOHSATHBIMHU ¥ YMTAEMBIMH MOTy4aTeseM cooomenus» (Xy, FOanp, 2023: 49).
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[To yacToTe ncnonb30BaHUs B CTPYKTYPE CIIOBOCOYETAHUM BBISIBJIEHA JIEKCE-
Ma ‘KUTaUCKUN’, U YIOTpeOJeHUE SI3bIKOBBIX €IUHUI] C 3TUM KOMIIOHEHTOM BO3-
MOKHO pacCMaTpHUBaTh KaK aClEKTHYIO XapaKTepUCTHKY BblaeineHHbIX B.M. Illa-
KJIeuHbIM TpUHIUNOB onucanus PKW mpuMeHUTENbHO K KHUTalCKOW y4eOHOI
aynuTopuu, 00yCIIOBJICHHOW HAIIMOHAILHOMN JIMHTBOKYJIBTYPHOUM CHUTyaIluen u jie-
TEPMUHUPYEMOH HJICOTOTHYECKUM THCKYPCOM: «IOJTY4YeHHE ,,y9eOHOTO S3bIKa™
U €r0 UHTEPIIPETALMIO C TOYKHU 3PEHUS PA3IMUHBIX ACIIEKTOB: OIIMCAHUS UCXOIHBIX
enuHull (0a3MCHOTO MUHUMYMa); aKTUBHOTO U MTACCUBHOTO aCMEKTOB; (PyHKIIMOHH-
POBaHUS SI3IKOBBIX €UHULL; COITOCTABIEHUS C POAHBIM SI3bIKOM YUYAIIUXCSA U T.JI.»
(ITakneun, 2008: 8).

[TonsTHS, B CTPYKTYpPE KOTOPBIX €CTh JIMHIBOCEMHOTHYECKHUI IEMEHT ‘KH-
TalCKUI’, BOCIIPOU3BOAAT MOMJIUHHYIO CYIIHOCTh MOJUTUYECKUX U KYJIBTYPHBIX
ocobenHnocrel Kuras, Beipaxkas «OCHOBHBIE HJIEH COBPEMEHHOTO PAa3BUTHUS KUTAM-
CKOro oOIIecTBa U BHEUTHUX KOMMYHHUKAIMI; BOILJIONAs! KOHIENTyalIbHbIA CMBICI,
(opMy BBIpaKE€HHs U COJepKaHUE CIEeHU(PUIECKOTO KUTANHCKOTO MOTUTHYECKOTO
auckypea» (Xamuru, 2021: 26-27).

B kaxxnom paznene «Pycckolt cepun y4eOHHKOBY yAeNsIeTCs BHUMaHUE Kak
MEXKYJIbTYPHOM UHTEpIPETALi, OCHOBAHHON Ha IOHMMAaHUU TEMbI U U30€TaHUU
aOCOJIOTHBIX OIICHOK B BHJIE «CTAHAAPTHBIX OTBETOBY», TaK M Pa3HOOOpPA3HBIM HH-
TeprpeTanusaM, 0a3upyrIUMcs Ha pa3iIndHbIX MeTofaX 00yueHus, 3PPEeKTUBHO
TPAHCIUPYIOLIUM TEMAaTUYECKHUE UIIEH.

Taxum 00pazom, peanuzanus JMHIBOAUIAKTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEN MOA-
BEpraeTcs BIUSHHUIO CyOBEKTUBHBIX (DaKTOPOB, 00YCIOBICHHBIX KIIOUYEBBIMU UIE-
OJIOTEMaMH «IOJIUTHYECKOTO TucKypca Kutas kak cpenctsa popmupoBanus od1ie-
CTBEHHOTO MHEHHS W Bo3laeicTBus Ha ayautopuio» (Komkaposa, byryesa,
Enumaxosa, 2022: 122—-123). Ha npumepe penpe3eHTannu cioBOCOYETaHUN ¢ KOM-
MOHEHTOM ‘KUTaiCKHii® B aHAJIM3UPYEMbIX ydeOHUKaX MpeICTaBlIeHa UX BapUaTHB-
HOCTh B JIMHTBOCEMHOTHYECKOM MopaenupoBanuu «lIpekpacnoro Kwutas», uto
MPEACTABIISIET MOJIHYI0 MHTEPIPETALNIO KOHUENTYAJIBHOIO CMBICIA BBISBICHHBIX
OCHOBHBIX TTOHSITUH B paMKax TeMbI MOAyJe (puc. 1).

AHann3 THHAMUKY MOJUTUYECKON JIEKCUKH C KUTAWCKOM CIeIM(UKON UILTIO-
CTPUPYET COLMAIBHYIO B3aMMO3aBUCUMOCTb Pa3BUTHS SI3bIKA U TOCYIAPCTBEHHOU
MOJIUTUKH, OTpakas TUHAMHKY S3BIKOBBIX U3MEHEHHH B CBSI3U C OCOOEHHOCTSIMU
BpeMeHH. Tak, KOHTEKCTHI C KOMIIOHEHTOM ‘KHTAWCKHUil’ 3(PPEKTUBHO yIydIIaroT
IIOHMMAHHUE UJEOJIOTUUECKOI0 COAEpKaHUS aKTyaJbHOro koHuenrta «IIpexkpacHblil
Kuraii» B TekcroBoii cpene. Hanpumep: «<...> kumaiickuii Hapoo u Kumaiickas
Hauusa cMo2nu USMEHUMb UCTOPUYECKYIO CYObOY U 000UMbCsL Ce200OHAUMHUX YChe-
X086 ¢ Hauana H0B8o2o epemenu»’; «He 3abvisas ceou Kophu, 3auMcmeys 6HeulHee

¢ Liu Hong, Huang Dongjing, Wang Jiaxing, Liang Xiaonan, Song Qiuhua, Wang Lei. Advanced
Translation Course (for Postgraduate Students). A textbook series “Introduction to Contemporary China”
for students of higher education in foreign languages and literature, Russian language textbook series.
Beijing : Foreign Language Teaching and Research Press, 2022. P. 14.
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U opueHmupysicob Ha 6yodywee, He0OX00UMO AKMUBHO B3PAUUEANb KUMAUCKULL 0YX
U KUmaicKyio cuiy, ¢opmuposames KUmMaicKue yeHHOCHHble NPEeOCmasieHus,
CNOCOOHbBIE CTYIHCUMb HAPOOY OYXOBHBIM OPUEHMUPOM. <...> DA3GUMUE JIYUUIUX
0ocmudiceHUll KWMAUCKOU MPpaouyuOHHOI Ky1bmypoly' .

KnTaickas Hauus

Puc. 1. Jlnunrsocemmnotumyeckoe mogenuposaHue «fNpekpacHoro Kutasa»

McTouyHMK: BbinonHeHO J1.I. 3010TbiX HA MaTepuane aBTOPCKOro Kopnyca uccneaoBaHus
C MCNOfb30BaHNeM oHnanH-nHcTpymeHta CANVA ong rpadmnyeckoro gnaarnHa,
npencTasBieHHOro Ha cTpaHuue: https://www.canva.com/

(oata obpaweHus: 12.07.2024).

B yueOnnke «YTeHne u muchM0» OTMeuaeTcs mpeolnaianue B COBPEMEHHOM
MOJIMTUYECKOI NUTeparype HEUTpalbHBIX CIIOB, KOTOpPBIE OOBIYHO HE COAEpXAar
CWJIbHBIX JINYHBIX AIMOLUH MTPH BbIPAKEHUH OOIIECTBEHHOIO MHEHUS WJIH JIMYHOCT-
HOT'O OTHOILIEHUS, BKJIFOUas OLIEHKY ¥ KpUTHUKY. CiielyeT OTMETUTh IPaXAaHCKYIO 1
TYMaHUCTHUYECKYIO HAIIPaBIEHHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS CJIOBOCOYETAHHUH C KOM-
IIOHEHTOM ‘KuTaiickuii’. Hanpumep, 1u1si BBICOKOW OLIEHKH «ayxa Bemnukoro noxo-
71a», B TEKCTE UCIOJIb3YIOTCS CI0BA, AEMOHCTPUPYIOIINE PALIMOHAIBHYIO U CIIOKOM-
Hyto okpacky. Cp.: «yx Beauxozco noxooda AGIAemMcCs HCUBLIM OMPAMHCEHUEM
PEBONIOYUOHHO20 HACMPOs KUMAUCKUX KOMMYHUCHOG U PYKOBOOUMOU UMU HA-
POOHOU apMuu, KOHYEHMPUPOBAHHBIM NPOSGIEHUEeM MOPAIbHBIX YCmMoes KUumail-
CKOUl HAUUU HA NYMU CAMOCOBEPULEHCMBOBAHUS, 4 MAKHCE BbICULUM BONJIOUeHUEM
HAYUOHATILHO20 OYXd, CYMb KOMOPO2O ABNAEMC s RAMPUOTUIM»®.

" Liu Hong, Xu Hong, Peng Wenzhao, Zheng Mingyu, Qian Qin, Du Hongjun. Practical Translation
Course (for Undergraduate Students). A textbook series “Introduction to Contemporary China” for stu-
dents of higher education in foreign languages and literature, Russian language textbook series. Beijing :
Foreign Language Teaching and Research Press, 2022. P. 72.

8 Liu Hong, Tian Xukun, Yang Ke, Wang Gang, Li Ruilian, Fei Junhui. Reading and Writing. A text-
book series “Introduction to Contemporary China” for students of higher education in foreign languages
and literature, Russian language textbook series. Beijing : Foreign Language Teaching and Research
Press, 2022. P. 110.
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Hrak, oTO0p comepkaHust y4eOHBIX MaTepHUAIOB COOTBETCTBYET 1O HH(MOP-
MalMOHHON EeMKOCTH W CONHAIBHONH 3(P(HEKTUBHOCTH OOIIEANITAKTHICCKIM
MPUHITUIIAM, 00€CTIEYNBAIOIINM MTOJTOTOBKY KaJAPOB TI0 MEPEBOAY U MEXKTyHAPOI-
HOM KOMMYHHKAIIMH, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATh pa3BUTHIO KuTas, 4To0b! Jyylie mno-
HATHh MHP, U 9TOOBI MUp JTyullie monunman Kuraii.

MHTerpauus NIMHrBOKY/IbTYPOIOrMYECKUX N NMMHIBOAMAAKTNYECKMX
acneKToB BblIpaXXeHUa ‘C KUTanckom crneundumnkon’

Brnanenne 0011eCTBEHHO-TIOTUTUYECKON JIEKCUKOM HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE
IpernosaraeT 3HaHue OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK «IEKCHUECKOTO KOpITyca MOJIUTHYE-
CKOM JIMHIBUCTHUKH, BKJIFOYAS TMOJIMTUYECCKYI0O KOMMYHHKAIIUIO, TTOJUTHUYECKUN JTUC-
KypC, TMOTUTHYECKUN S3BIK, MOJTUTHUECKUNA TEKCT, TIOJTUTUYECKYIO Pedb, MOJUTHYE-
CKUI KOHIIENT», YTO HAIMPABICHO HA PACKPHITHE DITYOWHHBIX «B3aMMOOTHOIICHHIA
SI3bIKa, TIOJIMTUKH U HAlMOHATBHOM KyasTypb» (I'yans, 2024: 13). B «Pycckoii cepun
Y4eOHUKOBY» BBIZICIICHBI CIICAYIONIUE MPUHIMILL: 1) 0OBSCHEHHE HA PYCCKOM SI3BIKE
0COOEHHOCTEW COBPEMEHHOTO Kurtas v KOHIIeIHid yrpaBieHus; 2) OCBOeHHE 0a30-
BBIX METOJIOB M OCHOBHBIX ITyTeH MEKAYHAPOIHOTO OOIIEHHS [Tl PACIIPOCTPAHEHUS
3Hanus o Kurae. HecMoTpst Ha BHMMaHKE K JIMHTBUCTUYECKHUM OCOOEHHOCTSIM U KOT-
HUTUBHBIM 3aKOHAM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, B YACTHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa, €CTh OTIpe-
JIeJIEHHBIE TIPOOIEMbI UCTIOIB30BAHUS TOJIUTUYECKOM JIEKCUKU C KUTAMCKOM crielu-
(UKOii, MO3TOMY IS 0CO3HAHUSI 3HAYUMOCTH HICOJIOTEM «B MOJIUTHUECKOM JIUCKYPCe
KHP Henb3st 3a0b1BaTh, 4TO MOTUTUYECKAS PEATTBHOCTH TECHO CBSI3aHa C KYJIBTYPHO-
s3bIKOBBIM JlaHmagTom» (Komkaposa, byryesa, Ennmaxosa, 2022: 123).

OnHUM U3 TUHTBOCEMUOTHYECKHUX KOJIOB SIIEPHON 30HBI TOJUTUYECKOM JIeK-
CUKH, OTPAXKAIOIICH COBPEMEHHYIO HJICOJIOTHIO KUTANCKOTO OOIIECTBA, SIBISECTCS
ujeojoreMa ‘¢ KUTaickou crienn@ukoi’, KoTopasi BbIJICJICHO B JaHHOW YacTH HC-
CJIEIOBAaHUS B Ka4€CTBE OOBEKTA JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKOTO U JIMHTBOIU/IAKTH-
yeckoro onucanus. bykpanbHblii cmbicn 1 [E/FF L — ‘kuraiickue ocobeHHOCTH .
CuHOHUMBI 0cobenHOCmb, c8oeobpasue, cneyugura, YHUKAIbHOCMb, camoOblim-
HOCMb B KUTAMCKOM SI3bIKE CEMAHTUYECKU HE PA3IMYAIOTCS: ‘XapaKTepHOe, OTIH-
YUTEIHHOE CBOMCTBO, KAYECTBO, NMPU3HAK KOTO-, YEro-JI.”, OHAKO €CJIM PEYb UICT
0 COLMAIN3Me, TO TONBKO ‘crienuduka’. B pycckom nepeBozne uaeonorema H [E4F
4t 3 X ynorpebisieTcst TONBKO B OJHOM BAPHAHTE — «COYUANUSM C KUMATi-
CKoll cneyughurouLy.

Pe3ynbrarel BHIOOPKH MOTUTHYECKUX COYETAHUHN ¢ aHATU3UPYEMBIM KOMIIO-
HEHTOM CTPYINIMPOBAHBI B COOTBETCTBHH C UX CTPYKTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH H
JTUCKYPCUBHOM XapaKTepHOCThIO. IHTerpaius nparMaTuky U rpaMMaTUKy coYeTa-
HUH € UIC0JIOTEMOI «COIMAIHN3M C KUTaiicKol crienndukoin» coodpazHo BUILY CIIO-
BOCOYETAHUH CO CBA3BIO YIIPABJICHUS IIPEICTABICHA HA PUC. 2.

CrnemyeTr OTMETUTh CEMaHTHYECKYIO CTAOMIILHOCTh B MOJICIISIX C M3y4aeMOu
UJIC0JIOTEMOH MPH 3aMeHe 6a30BOT0 KOMIIOHEHTA ‘COIMAIN3M’ KOHTEKCTYaJIbHBIMU
cuHOHMUMamHu (puc. 3).
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Puc. 2. ViHTerpaumsa nparMatmkn 1 rpaMMaTuky Co4eTaHnin C naeonoremMon

«COoLMann3mM C KNTamckom cneumndukom»

McTouyHUK: BbiNONHEHO JI.I. 30M0ThbIX HA MaTepuane aBTOPCKOro KOpnyca NCCneaoBaHus ¢
1CNosib30BaHneM oHNarH-nHcTpymeHTa CANVA gnsa rpadmyeckoro gusanHa, npeactaBleHHoro
Ha cTpaHuue: https://www.canva.com/ (oaTta obpatieHus: 17.08.2024).

ParmonanbHast GyHKIUS TPOSIBISETCS B MOJICIIMPOBAHUH MOTUTHYECKUX CO-
YEeTaHUH C HJICOJIOTUUECKUM KOMIIOHEHTOM ‘COYUAnu3m ¢ KUMaucKkou cneyugu-
koti’. Ilpumepsl ynoTpebiaeHns XapaKTepHBIX MOJEICH MPUBEICHBI Ha pUC. 4.

PacripocTpaHeHHOCTH BBIIEJICHHOIO HMJI€O0JIOTMYECKOr0 KOMIIOHEHTa IO Te-
MaTu4ecKkuM Onokam B yueOHHKe «lIpakTmdeckwii Kypc mepeBoia» MpUBEICHA

Ha puc. 5.

344 METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NATIVE, NON-NATIVE, FOREIGN LANGUAGE



3onomeix JLI, Enonukoséa C.H., Kocmauesa O.FO. Pycucruka. 2025. T. 23. Ne 2. C. 334-351

ba3oBblii KoHTeKcTyanbHblii
KOMMOHEHT CUHOHUM

3aBucUMasn yacTb

Puc. 3. CMmbicnoBasi 9KBMBaNIEHTHOCTb KOHTEKCTYyaJibHbIX CUHOH/MOB

McTouyHUK: BbINosHeHO J1.I. 3010TbIX HA MaTepuase aBTOPCKOro Kopryca UccnefoBaHns
C MCNOJIb30BaHneM oHNnanH-nHecTpymeHta CANVA ong rpaduydeckoro amaariia,
npencTaBfieHHOro Ha cTpaHuue: https://www.canva.com/ (oata obpatieHus: 17.08.2024).

MopgenupoBaHue NOINTUYECKUX coyeTaHuiA

~

\
/

\ coumanmsma c KUTaicKoi
/g cneyndukon
]
v
o
|
)
) >
J € KMTaicKoi cneunpuKoii
|
)
)
J
[+ )
N couuanusMa c KUTaicKoi
)1 cneynduKoii B HOBYIO 3MOXy
\ =~

Puc. 4. PaumoHanbHas QyHKUMSA MOE00rMY4eCcKOro KOMMOHEHTa ‘coumannam
C KuTanckom cneundmkon’
McTouyHMK: BeinonHeHo J1.I. 3010Tbix HA MaTepmane aBTOPCKOro Koprnyca nccnenoBaHns
C MCNOJSIb30BaHNeM oHNnanH-nHcTpymeHta CANVA ong rpadpunyeckoro amaaria,
npeacTaB/ieHHOro Ha cTpaHuue: https://www.canva.com/ (oata obpatueHus: 17.08.2024).
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. npoueHTHoe CooTHOoLeHne CTpaHnubl yqeGHMKa

Bregerve M 10,08%

C2—19. Bcero 8 cTpaHuL, TeKCTa

sox 1 N, 21,06%
C22—35. Bcero 14 cTpaHuL, TekcTa
0
Erox 2 N, 30,24
. C38-—50. Bcero 13 cTpaHuL, TekcTa

Brox 3 N 4,32%

C 52—63. Bcero 12 cTpaHuL, TekcTa
Brox 4 T 15,12%
. C66—76.Bcero 11 cTpaHwuy TekcTa
8,64%
C 78—92. Bcero 15 cTpaHuy, TekcTa

Brok ¢ N 17,28%
C94—108. Bcero 15 cTpaHuL, TekcTa

0%
C 110—120. Bcero 11 cTpaHuL, TekcTa
Enok 8 TN 4,32%

C 122—134. Bcero 13 cTpaHuy Tekcra
0

0
Brok 9 C 136—148. Bcero 13 cTpaHuL, TeKcTa

4,32%
C 150—163. Bcero 14 cTpaHuL, TekcTa

Bnok 5

Bnok 7

Bnok 10

Puc. 5. YacTHOCTb ynoTpebneHnst NOHATUS «C KUTANCKOMN cneundukoin» no TeMaTnyeckmm
6nokam B y4ebHuKe «[pakTuyeckunii Kypc nepesoga»

McTOo4YHUK: pacyeTbl BbiNoaHeHbI J1.I. 3010TbIX H2 OCHOBE MaTepranoB aBTOPCKOro
Kopnyca nccnegoBaHus.

CrenyeT OTMETUTh KaK 4acTOTy, TaK U IJIOTHOCTh BapUATHBHOTO YIOTPEO-
JIeHUsI KOMIIOHEHTa ‘c Kumatickou cneyuguxou’. Tak, ciemyromye GparMeHTsl
TEKCTOB B Pa3HbIX KOHTEKCTaX MHTEPIPETUPYIOT LIUPOKYIO CEMAaHTHUECKYIO BapH-
aTUBHOCTD IOCPEJICTBOM JIMHI'BOCEMHOTHYECKOI Mojienu (Kofa) ‘coyuanusm ¢ Ku-
maiickou cneyughuxori’, PENPE3SHTUPYIONINX JIMHIBUCTUYCCKYIO W CTHIIEBYIO
creuu(uKy ¢ y4eTOM KUTAaHCKUX MOTUTUYESCKUX PEaTHid.

NuTepnperarus TeopeTHUECKO CUCTEMBI COIHAIN3MA C KUTAHCKUMU XapaK-
TEPUCTUKAMHU MpejcTaBlieHa 6 pa3 B pa3HbIX KOHTEKCTaX Ha MPUMEPE TeKCTa 00b-
eMoM B HenouiHbie 20 cTpok. Cp.: «Heobxooumo omcmausams u paszeueanms COuUa-
UM ¢ Kumaiickou cneyugpukoi. B smom 200y ommeuaemcs 31-a 2odoewuna
svi0sudicenuss mosapuwgem /[ou Csonunom KoHyenyuu o cmpoumeibcmee CoOyud-
auzma c kumaickou cneyughukou. Tosapuwy /{on Conun noiodxicun Ha4aio couua-
JIUMY € KUMAUCKOU CReUUPUKOU. <...> MOIbKO COYUAUIM C KUMALICKOU chel-
ugpukoit oaem Kumaio 603modxcnocms pazeueamuvcs. <...> Ilo mepe nenpepvignozo
Pazeumus COUUAIU3Ma ¢ KUMaicKou cneyuukoi Hauwi cmpou, HeCOMHEHHO,
cmanosumcs 6ce bonee cogeputenHuolM <...>. Mbvl O0ondcHbl YKpenums c6010
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ybexcoennocms 6 npagome nymu, meopuu u 0OUWecmeeHH020 CMpPOosi COYUAIUIMA
¢ KUMAUCKOU CReyuuKoir’.

Br1sienieHre KOMITOHEHTOB KOHIICTIITUH COIMAIN3MA C KUTAWCKON CIICIIU(HKOM
U UX 3HaYeHUE B )parMeHTe TEKCTa 00EMOM B 22 CTPOKH MIPEACTABISET § pa3 CTPYK-
TYPHO-CEMAaHTHUYECKYIO MHTEPIPETALNIO aHaau3upyemoro nousarus. Cp.: «Kouyen-
YUsl COUUANUIMA C KUMATICKOU CReyuuKoil exarouaem 6 ceds uemulpe KOMHOHEH-
ma <...>. Ilymb coyuanuzma ¢ KumaicKkoi cneyupuKoil ecmo Heu30eiCHbIl NYymb
K OCYUecmeieHuio COYyUanucmuieckoll MoOepHU3ayuu U Heu30exdcHvlll nymo, 6eoy-
WLl KUMaucKull Hapoo K co30anuio npekpacrou dcusnu. Teopemuueckas cucmema
COUUANUZMA ¢ KUMATICKOU CheyuhuKoil — 5mo 8epHas meopusi, 6e0yuds Napmuro
U HapoO No NYMu COYUANUIMA C KUMATICKOU CREWUPUKOTL 01 0Cyuecmenenus ge-
JIUKO20 803p0dicOenus Kumaiickou nHayuu <...>. Coyuanucmuqeckuil cmpoil ¢ Ku-
MaiicKoll CReUyU UKo — 5mo OCHOBHAA UHCMUMYYUOHATILHAS 2APAHMUSL PA3GUMUS
u npozpecca cospemennozo Kumas, smo nepedoeoii cmpoti, omauuarouwuiics apko
8bIpadiceHHoU Kumaiickou cneyugukoi <...>. Coyuarucmuyeckas Kyibmypa ¢ Ku-
MaiicKoll cneyu@uKoil cooepicum camvle 21yOuHHble 0YX08HblE YCMPEMAEHUs KU-
matickoti Hayuu <...>. CoeouHssi meopuio ¢ NPaKmMuKol, COUUAIUIM C KUMAIICKOU
cneyuguKoil NoKazamenvHo paspeuisl OCHOSHYI0 NpooIeMy, a UMEHHO: KaK U KaKoe
coyuanucmuyeckoe 20cyoapcmeo MoJ}CHO NOCMPOUMb 6 MAKOl 02POMHOU, MHO2OHA-
CeIeHHO, IKOHOMUUECKU OMCMATION 80CMOYHOU cmpane»' .

Taxast B3auM0OOOYCIIOBICHHOCTb SI3bIKa U KYJIBTYPbI KaK 11eJIOCTHONW CUCTEMBI
[IpeIoNnpeaesieT BHUMaHUE K CPAaBHUTENIbHBIM acleKTaM pa3JIudHbIX JTUHTBOKYJIb-
TYp, UHTErpUpysd B OOYUEHHUU JTMHTBOKYJIBTYPOJOTHUECKUE U JIMHTBOIUJAAKTHYEC-
ckue ¢akTopbl. Bo3MokHOE paccMOTpeHue Mmarepuaia MCCIeOBaHUS B aCIEKTe
T'€0JIMHT BOKYJIBTYPOJIOTUH MIPEIoaraeT «pa3paboTKy METOA0B YIITyOJIeHHOIO CO-
ITOCTABUTEJIBHOTO aHAJIN3a IMBUIM3ALMOHHBIX ACIIEKTOB U L[EJI0TO JJUHIBOKYJIBTYD
Pa3IUyYHbIX, TEPPUTOPUATIBHO OYEPUYEHHBIX peruoHoB mupa» (Lllaxienn, 2016:
567). Takum 0Opa3om, BEISBICHHbIE B PE3YJIbTATE JMHI'BOCEMUOTHYECKOTO aHAIM3a
«Pyccxkoil cepunt ydeOHUKOBY KyJIbTypHBIE U S3bIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI, PENIPE3EHTH-
pyIoLIMe KUTalCKHUEe MOJUTHYECKUE PEATTMH U Pa3IMuHble CIOCOObI X TPAKTOBKU
B y4eOHBIX MaTepuajiax U OCO3HAHHS CTY/IEHTaMH, HalpaBJICHbl Ha Pean3alluio
KOHKPETHBIX JUJIAKTUYECKUX LIeJIeH.

3aksoyeHue

OpI/IeHTaI_[I/IH Hamero UCCiIcaOBaHus Ha BBISIBJICHHUC U U3YUCHUC Bep6aHBHO—
3HAKOBOM perpe3CeHTalu JUCKypca COIMAJIMCTUYECKOM CHUCTEMbI HOBOM 9pPbI C KU~
TalCKOH CHCHH(I)HKOﬁ B MMOATOTOBKE CIICHUAJIMCTOB CO 3HAHUEM PYCCKOI'O A3bIKa

% Liu Hong, Huang Dongjing, Wang Jiaxing, Liang Xiaonan, Song Qiuhua, Wang Lei. Advanced
Translation Course (for Postgraduate Students). A textbook series “Introduction to Contemporary China”
for students of higher education in foreign languages and literature, Russian language textbook series.
Beijing : Foreign Language Teaching and Research Press, 2022. Pp. 181-182.

19 Liu Hong, Huang Mei, Wang Zonghu, Song Fang, Lao Huaxia, Dong Lin. Public Speaking. A text-
book series “Introduction to Contemporary China” for students of higher education in foreign languages
and literature, Russian language textbook series. Beijing : Foreign Language Teaching and Research
Press, 2022. Pp. 5-6.
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B By3ax Kuras o0ycnoBiieHa 0COOEHHOCTSMU JIMHTBOCEMHOTHYECKON CHCTEMBI,
B (popMupoBaHMM KOTOPOW 3HAYMMBI SKCTPAJMHTBUCTHYECKHE ToOKazaTenu. Co-
BpPEMEHHas TOCY/IapCTBEHHAsT KOHIICTILMS WHOS3BIYHOTO 0Opa30BaHuUsl, MPEACTaB-
JIeHHas cepuell yueOHUKOB «3HAKOMCTBO ¢ coBpeMeHHbIM Kutaem» (2022), pac-
CMOTpPEHa B AacCIeKTe JIMHTBOAUJAKTHUYECKOH MOAETH OOy4YeHHUS KHTaNCKOU
00IIeCTBEHHO-TIOIUTHYECKON JIEKCHKE B KUTACKOM aynuTopun Ha 6a3e «Pycckoit
cepuu y4eOHHKOBY, UTO TIO3BOJIMJIO YCTAHOBUTH Oa3UCHBIE TMHTBOCEMUOTUYECKHUE
AIIEMEHTHI COLUATHCTUYECKOM CHCTEMBI HOBOU 3PbI C KUTAHCKUMU 0COOCHHOCTSIMHU
KaK BEeKTOpa B (GOPMUPOBAHUN CIIOCOOHOCTH UHTEPIIPETUPOBATH KUTAWCKUIA MTOJTH-
TUYECKUN AUCKYPC HA PYCCKOM SI3BIKE.

B mpomnecce ananmmza yuyeOHoro marepuana «Pycckoll cepuu yd4eOHHKOB»
B acmekTe o0miecTBeHHO-nonmuTuaeckoii Jekcuku KHP Obiin BbIAETICHBI M ONHCAHBI
TaKUX JTUHTBOAUIAKTHYECKIE KOMITOHEHTHI, KaK ‘KUTaHCKHUH 1 ‘COIMAJIN3M C KUTal-
ckoif crierukoii’. THTerpanus KuTaiiCKoro M pyCCKOTO SI3BIKOB C TIO3UIMHU UIE0II0-
TUYECKOM KOHHOTAllMK OPUTHHAIBHOW KUTAWCKOM MOJIMTUYECKON JIMTEPATYPHI B Ka-
YeCcTBE OCHOBBI HAllpaBlieHa Ha COBEPIICHCTBOBAHHE 3HAHUS OCOOCHHOCTEH sSI3bIKa
U pa3JIn4usl B CTPYKTYpe KUTAMCKOTO U PYCCKOTO AUCKYpca. YITyOlieHHOe 3HAKOM-
CTBO CTY/IEHTOB C OCHOBHBIMHU KOHLIENIMSIMU M KJIFOUEBBIMU YTBEPKICHUSIMH COBpE-
MEHHOW COLMAIMCTUYECKON MBICIN C KUTAMCKOM CHEeUU(HUKON HAa PYCCKOM SI3bIKE
crocoOcTByeT (hOPMHUPOBAHUIO BHYTPEHHEH JOTMKH M Pa3BUTHIO TEOPETUYECKOTO
MBIIIIJIEHUS] BTOPUYHOM S3BIKOBOM JINYHOCTH.

JIMHTBOAMJAKTHYECKOE OCMBICIIEHHE (POPMHUPOBAHUS BTOPUYHOHN S3BIKOBON
JIMYHOCTHU KUTANCKOI0 CTy/IEHTa HAIIPaBJIEHO HA aHAJIN3 UAECO0JIOIMUECKOrO acleKTa
SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpa B MPOLECCE OBJIAJICHUS KUTAWCKUM MOJIUTUYECKUM JTUC-
KypCOM Ha PYCCKOM SI3bIKE B YCIIOBUSIX KUTAHCKOUM yueOHO# aynmutopun. «Pycckast
cepusi yueOHUKOB» OIpeAENsieT HE TOJbKO HIECOJIOTMYECKYI0 HaIpaBJIEHHOCTD,
HO U aKTUBU3UPYET HECOMHEHHBIN MOTEHIMAI KUTACKO-POCCUMCKUX OTHOLIEHUI
B LIMPOKOM CHEKTPE HAIPABICHUM.

Hamre nccnenoBanye no3BoanUT yTOYHSAET IPEICTABICHNS] O BTOPUYHOM SI3bI-
KOBOW JINYHOCTH KUTANCKOTIO CTY/AEHTA, aKTyaJIn3UpPyeT METOIUYECKUE TOIXOJbI
K OpraHu3aliy ero 00y4eHHs C y4eTOM KaK CUCTEMbI AUCKYpCa ¢ KHTalCKUMU 0CO-
OEHHOCTSIMU, TaK 1 (POPMUPOBAHUS HABBIKOB MEKKYJIBTYPHOTO OOIIIEHUSI.
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Abstract. The relevance of this study is determined by two factors. First, the vectors of
the new mission of higher foreign language education in China for training qualified Russian-
speaking specialists have not been studied in general, at the scientific and methodological level.
Secondly, there are no studies on the ideological significance of the linguosemiotic vector
‘Chinese’ for Chinese students in Russian linguistics. The aim of the study is to identify the
fundamental linguosemiotic elements of the socialist system of the new era with Chinese
characteristics as a vector for developing the ability to interpret Chinese practice and theory in
Russian. The research is based on four Russian as a Foreign Language textbooks from the series
“Getting to Know Modern China” (2022), which are based on Xi Jinping’s ideas on socialism
with Chinese characteristics for the new era. The main research methods are linguosemiotic
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analysis and statistical methods. The study describes the linguodidactic model of the analyzed
textbooks, evaluates the optimal integration of ideological and political concepts into educational
programs for reinforcing basic Russian as a Foreign Language skills in Chinese universities,
and identifies the specific use of the component ‘with Chinese characteristics’ in the textbook
series. The findings are supported by statistical analysis of the micro-language within the study
material, confirming the predominance of ideologemes with the component ‘Chinese’ as
a linguosemiotic element structuring the linguodidactic foundation of the textbooks. The
frequency analysis of the comprehensive component ‘with Chinese characteristics’ reveals its
value-based features as a structural-semantic element of linguistic units in various formats,
facilitating the acquisition of macro- and micro-text strategies. This study refines the
understanding of the linguistic personality of Chinese students, updates methodological
approaches to their education, and considers the discourse system with Chinese characteristics
and the development of intercultural communication skills.

Keywords: foreign language education, Chinese Russian studies, training Russian-
speaking specialists in Chinese universities, political discourse, Intercultural communication,
linguodidactic modeling, socio-political vocabulary
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